
Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrent: Advocaten voor de Wereld VZW

Konvenut: Leden van de Ministerraad

Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Arbitragehof — Interpretaz-
zjoni tad-deċiżjoni kwadru 2002/584/ĠAI tal-Kunsill, tat-13 ta'
Ġunju 2002, dwar il-mandat ta' arrest Ewropew u l-proċeduri
tal-kunsinna bejn l-Istati Membri (ĠU L 190, p.1) — Kompatib-
biltà ma' l-Artikolu 34(2)(b) UE — Tneħħija tar-rekwiżit ta'
inkriminazzjoni doppja għar-reati elenkati fl-Artikolu 2(2) tad-
deċiżjoni — Kompatibbiltà ma' l-Artikolu 6(2) UE

Dispożittiv

L-eżami tad-domandi mressqa ma wera ebda element ta' natura li jaf-
fettwa l-validità tad-Deċiżjoni kwadru tal-Kunsill 2002/584/JHA fuq
il-mandat ta' arrest Ewropew u l-proċeduri ta' ċessjoni bejn l-Istati
Membri.

(1) ĠU C 271 tad-29.10.2005

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Ir-Raba' Awla) ta' l-10 ta'
Mejju 2007 — SGL Carbon AG vs Il-Kummissjoni tal-

Komunitajiet Ewropej

(Kawża C-328/05 P) (1)

(“Appell — Kompetizzjoni — Akkordju — Linji gwida għall-
kalkolu ta' l-ammont tal-multi — Komunikazzjoni fuq il-koo-

perazzjoni — Prinċipju non bis in idem”)

(2007/C 140/06)

Lingwa tal-proċedura: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: SGL Carbon AG [rappreżentanti: M. Klusmann u F.
Wiemer, Rechtsanwälte]

Parti l-oħra fil-kawża: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej
[rappreżentanti: F. Castillo de la Torre, M Schneider, W. Mölls u
H. Gading, aġenti]

Suġġett

Appell kontra s-sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza (It-Tieni
Awla) tal-15 ta' Ġunju 2005, SGL Carbon vs Il-Kummissjoni
(Kawżi magħquda T-71/03, T-74/03, T-87/03 u T-91/03) li per-

mezz tagħha l-Qorti tal-Prim'Istanza ċaħdet parzjalment ir-rikors
intiż għall-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni C(2002)
5083 finali tas-17 ta' Diċembru 2002 dwar proċedura ta' appli-
kazzjoni ta' l-Artikolu 81 tat-Trattat KE — Akkodju li jikkon-
ċerna s-suq tal-grafita speċjali.

Dispożittiv

1) L-appell huwa miċħud.

2) SGL Carbon AG hija ordnata tbati l-ispejjeż.

(1) ĠU C 281 tat-12.11.2005

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (ir-Raba Awla) tat-3 ta'
Mejju 2007 (talba għal deċiżjoni preliminari ta' Oberster
Gerichtshof — l-Awstrija) — Color Drack GmbH vs Lexx

International Vertriebs GmbH

(Kawża C-386/05) (1)

(Ġurisdizzjoni, rikonoxximent u eżekuzzjoni ta' sentenzi f'ma-
terji ċivili u kummerċjali — Regolament (KE) Nru 44/2001
— Ġurisdizzjonijiet speċjali — L-ewwel inċiż ta' l-Artikolu 5
(1)(b) — Qorti fejn ġie eżegwit l-obbligu kuntrattwali li jservi
bħala bażi għat-talba — Bejgħ ta' merkanzija — Merkanzija
kkunsinnata f'postijiet differenti ta' l-istess Stat Membru)

(2007/C 140/07)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Qorti tar-rinviju

Oberster Gerichtshof

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Color Drack GmbH

Konvenuta: Lexx International Vertriebs GmbH

Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Oberster Gerichtshof —

Interpretazzjoni ta' l-Artikolu 5(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill
(KE) Nru 44/2001 tat-22 ta' Diċembru 2000 dwar ġurisdizzjoni
u rikonoxximent u eżekuzzjoni ta' sentenzi f'materji ċivili u
kummerċjali (ĠU L 12, p. 1) — Ġurisdizzjoni speċjali — Post
fejn, bis-saħħa ta' kuntratt ta' bejgħ, il-merkanzija ġiet ikkunsin-
nata — Numru ta' postijiet ta' kunsinna
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